
 

カレーライス 

ラーメン 

かつ丼 

親⼦丼 

うどん 

そば 

・定⾷にはごはんとみそ汁がつきます。 

・ごはん⼤盛り ＋50 円 

・みそ汁 おかわり⾃由（平⽇のみ） 

・⾷後のお飲み物 150 円 

コーヒー・紅茶（ホット・アイス） 

\480 

\480 

¥630 

¥580 

¥450 

¥450 

からあげ定⾷ ￥580 焼き⿂定⾷ ￥650 
※⿂は⽇替わり 

ハンバーグ定⾷ ￥580 焼⾁定⾷ ￥550 
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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

食
た

べられないものや、苦
に が て

手な食
た

べ物
もの

はありますか？

क्या ऐसया कोई भोजन है जो आप नहीं खया सकत ेयया आपको पसंद नहीं है?

アレルギーがあるので、
食
た

べられないんです3
レストランで

1 	 メニューを読
よ

みましょう。
मनेू पढ़ें।

定
ていしょくや

食屋に入
はい

って、メニューを見
み

ています。
आप जयापयानी शलैी की थयाली वयाल ेरेस््टोरें्ट के मनेू को देख रहे हैं।

( 1 ) 	注
ちゅうもん

文するなら、どれがいいですか。
आप क्या ऑर््ड र करनया चयाहेंग?े

	 メニューを読
よ

んで、料
りょうり

理の名
なまえ

前や値
ねだん

段、サービスの内
ないよう

容などを理
りかい

解することができる。
 मनेू पढ़ सकत ेहैं और व्यंजनों के नयाम, मूल्य, और सवेयाओं को समझ सकत ेहैं।

定
ていしょくや

食屋のメニュー

09

1.

① ②

③

④

⑥

⑤
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( 2 ) 	メニューにある次
つぎ

のことばは、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。
आपके ववचयार स ेमनेू पर वनम्नललखखत शब्दों कया क्या मतलब है?

	 ①定
ていしょく
食

	 ②日
ひ が
替わり

	 ③大
おお も
盛り

	 ④おかわり自
じゆう
由

	 ⑤平
へいじつ
日のみ	

	 ⑥ホット・アイス

( 3 ) 	からあげ定
ていしょく

食のご飯
はん

を大
お お も

盛りにして、ホットコーヒーをつけるといくらになりますか。
करयाग ेथयाली और सयाथ में बड़या क्टोरया चयावल और एक कप गरम कॉफी ककतन ेमें आएगी?

（　　　　　　　　　　　　　）円
えん
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	 いっしょに食
しょくじ

事をする人
ひと

や店
みせ

の人
ひと

に、自
じぶん

分が食
た

べられないものと、その理
りゆう

由を伝
つた

えることができる。
 आप लजसके सयाथ भोजन कर रहे/रही हों उस ेयया रेस््टोरें्ट के कम्ड चयारी को बतया सकत ेहैं कक आप क्या नहीं खया सकत ेऔर उसकया कयारण बतया सकत ेहैं।

わさび抜
ぬ

きでお願
ねが

いします2.

10

1 	 ことばの準
じゅんび

備
शब्दों के ललए तयैयारी

【だめな食
た

べ物
もの

・飲
の

み物
もの

・材
ざいりょう

料】

a. 肉
にく

（豚
ぶたにく

肉・牛
ぎゅうにく

肉） b. 魚
さかな

c. エビ・カニ d. 卵
たまご

e. ナッツ f. わさび g. ねぎ h. みりん

i. 牛
ぎゅうにゅう
乳 j. お酒

さけ

k.コーヒー

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
चचत्रों की ओर देखत ेहुए सुनें।

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
सुनें और शब्दों को दोहरयाएँ।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-k から選
えら

びましょう。 　　　　  
सुनें और a-k में स ेचुनें।

03-01

03-01

03-02
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2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवयादों को सुनें।

レストランで、食
た

べ物
もの

の話
はなし

をしています。
रेस््टोरें्ट में भोजन के बयारे में बयात कर रहे हैं।

( 1 ) 	5 人
にん

がだめなものは何
なん

ですか。メモしましょう。
कौन-सया भोजन पयाँ चों व्यचति नहीं खया सकत ेहैं? ललखें।

①	 03-03 ②	 03-04 ③	 03-05 ④	 03-06 ⑤	 03-07

だめなもの

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。それがだめなのは、どうしてですか。ア - オから選
えら

びましょう。
 संवयादों को फफर स ेसुनें। भोजन नहीं खयान ेके हरेक व्यचति के क्या कयारण हैं? ア-オ में स ेचुनें।

ア .	宗
しゅうきょうじょう
教上の理

りゆう
由　　イ . 苦

にが て
手　　ウ .アレルギー　　エ .自

じてんしゃ
転車で来

き
た　　オ . ベジタリアン

①	 03-03 ②	 03-04 ③	 03-05 ④	 03-06 ⑤	 03-07

どうして？

( 3 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
शब्दों को देखें और संवयादों को फफर स ेसुनें।

豆
とうふ
腐       ｜ 注

ちゅうもん
文する			          ｜ メニュー      ｜ ほかの       ｜ わさび抜

ぬ
き                        （～抜

ぬ
き  									）

かしこまりました（＝わかりました ) 

03-03 03-07

तोफू ऑर््ड र करनया मनेू अन्य वसयाबी रकहत ～ रकहत
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（ 1 ）	 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　  
 ररकॉर्डर्ग सुनें और खयाली जगहों को भरें। 

私
わたし

、ベジタリアン　　　　　　、肉
にく

とか魚
さかな

はだめなんです。

今
き ょ う

日は自
じ て ん し ゃ

転車で来
き

た　　　　　　、飲
の

めないんです。

アレルギーがある　　　　　　、食
た

べられないんです。

宗
しゅうきょうじょう

教上の理
り ゆ う

由で食
た

べられない　　　　　　、入
い

れないでください。

おすし、わさび、入
はい

ってます　　　　　　。

	理
り ゆ う

由を言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➊
एक कयारण बतयान ेके ललए ककस अभभव्यचति कया उपयोग ककयया गयया?

	確
かくにん

認するとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➋
पुष्टि करन ेके ललए ककस अभभव्यचति कया उपयोग ककयया गयया?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
उपयोग हुई अभभव्यचतियों पर ध्ययान दें और संवयादों को फफर स ेसुनें।

03-08

03-03 03-07



3第　  　　課 アレルギーがあるので、食べられないんです

レストランで▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L3 - 6

3 	 食
た

べられないものを伝
つた

えましょう。
दूसरों को बतयाएँ कक आप क्या नहीं खया सकत ेहैं।

お刺
さ し み

身 、おいしいですよ。どうですか？

すみません。 お好
この

み焼
や

き に 豚
ぶたにく

肉 、入
はい

ってますか？

おすし 、 わさび 、入
はい

ってますよね。

すみませんが、 宗
しゅうきょうじょう

教上の理
り ゆ う

由で食
た

べられない ので、入
い

れないでください。

わさび 抜
ぬ

きでお願
ねが

いします。

はい。

そうですか。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　  ／ 　　　　   　　　　 
संवयादों को सुनें।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　  ／ 　　　　   　　　　 
संवयादों के पीछे-पीछे बोलें।

( 3 ) 	ロールプレイをしましょう。
इस पररस्थिचत कया रोल-प् ेकरें।

	 ① レストランにいっしょに行
い

った人
ひと

に料
りょうり

理をすすめられましたが、食
た

べられないものがあります。

  断
ことわ

りましょう。
  आप ककसी के सयाथ एक रेस््टोरें्ट में हैं। उन्होंन ेएक पकवयान सुझयायया लकेकन उसमें कुछ ऐसया है जो आप नहीं खया सकत।े प्रस्तयाव को अस्वीकयार करें।

 ② 店の人に自分が食べられないものを伝えて、それを入れないようにお願いしましょう。
  रेस््टोरें्ट के कम्ड चयारी को बतयाएँ कक आप कुछ चीज़ेें नहीं खया सकत ेहैं और उन्हें कहें कक भोजन में उन चीज़ेों कया उपयोग न करें।

03-09 03-10 03-11 03-12

03-09 03-10 03-11 03-12

すみません、 お刺
さ し み

身 は苦
に が て

手なんです。

私
わたし

、 アレルギーがある ので、 食
た

べられない んです。

① いっしょに行
い

った人
ひと

と話
はな

す

② 店
みせ

の人
ひと

と話
はな

す
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	 飲
いんしょくてん

食店で、店
みせ

の人
ひと

に、座
ざせき

席や注
ちゅうもん

文などの希
きぼう

望を伝
つた

えることができる。
 रेस््टोरें्ट के कम्ड चयारी को बठैन,े ऑर्स्ड  देन ेइत्याकद के अपन ेअनुरोध के बयारे में बतया सकत ेहैं।

人
に ん き

気があるのはお刺
さ し み

身定
ていしょく

食です3.

11

1 	 ことばの準
じゅんび

備
शब्दों के ललए तयैयारी

【店
みせ

の中
なか

】

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
चचत्रों की ओर देखत ेहुए सुनें।

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
सुनें और शब्दों को दोहरयाएँ।

03-13

03-13

a.カウンター c.テーブル

e.（お）会
かいけい
計／レジ d. 禁

きんえん
煙

b. 座
ざし き
敷
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2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवयाद को सुनें।

シハーさんと石
いしい

井さんは、会
かいしゃ

社の昼
ひるやす

休みに和
わしょく

食のレストランに来
き

ました。
भसहया-सयान और इशी-सयान कयाय्ड थिल में लंच ब्के के दौरयान एक जयापयानी रेस््टोरें्ट में आए हैं।

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  
पहल,े चस्रिप््ट पर नज़ेर र्याल ेवबनया संवयाद सुनें।

1 .  店
みせ

の人
ひと

は何
なに

について、質
しつもん

問しましたか。□にチェック✓ をつけましょう。

 それについて、2
ふ た り

人はどう答
こた

えましたか。　　　　に書
か

きましょう。
 रेस््टोरें्ट के कम्ड चयारी न ेक्या पूछया? उचचत जवयाब पर सही कया वनशयान लगयाएँ। 
 इशी-सयान और भसहया-सयान न ेक्या जवयाब कदयया? खयाली जगहो को भरें।

	 □	 a.	人
にんずう
数 लोगों की संख्यया：　　　　　　　　　　

	 □	 b.	予
よ や く
約しているか आरक्षण ककयया गयया है यया नहीं：　　　　　　　　　　

	 □	 c.	 禁
きんえん
煙でいいか क्या गरै-धूम्रपयान वयालया चलगेया：　　　　　　　　　　

	 □	 d.	テーブルか座
ざしき
敷か ्टबेल यया ततयामी शलैी：　　　　　　　　　　

	 □	 e.	持
も
ち帰
かえ
りか、ここで食

た
べるか लकेर जयानया है यया यहीं खयानया है：　　　　　　　　　　

2 .  2
ふ た り

人は何
なに

を注
ちゅうもん

文しましたか。メモしましょう。
 उन्होंन ेक्या ऑर््ड र ककयया? ललखें।

石
い し い

井さん
（はじめに注

ちゅうもん
文した人

ひと
）

シハーさん
（次

つぎ
に注

ちゅうもん
文した人

ひと
）

定
ていしょく

食

ご飯
はん

の量
りょう

飲
の

み物
もの

3 .  2
ふ た り

人はいくら払
はら

いましたか。
 उन्होंन ेककतनया भुगतयान ककयया?

石
い し い

井さん
（はじめに注

ちゅうもん
文した人

ひと
）

シハーさん
（次

つぎ
に注

ちゅうもん
文した人

ひと
）

料
りょうきん

金 円
えん

円
えん

4 .  2
ふ た り

人は店
みせ

の人
ひと

から何
なに

をもらいましたか。
 उन्हें रेस््टोरें्ट के कम्ड चयारी स ेक्या प्रयाप्त हुआ?

もらったもの

03-14

シハー 石
いしい

井
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( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
संवयाद को फफर स ेसुनें। इस बयार, चस्रिप््ट के सयाथ-सयाथ सुनें।

03-14

会
か い わ

話 1 　入
いりぐち

口で प्रवशे द्यार पर

　　　　店
てんいん

員 ： いらっしゃいませ。お客
きゃくさま

様、何
なんめいさま

名様ですか？

　　　　石
い し い

井 ： 2
ふ た り

人です。

　　　　店
てんいん

員 ： 2 名
めいさま

様ですね。当
とうてん

店、全
ぜんめんきんえん

面禁煙ですが、よろしいですか？

　　　　石
い し い

井 ： はい。

　　　　店
てんいん

員 ： テーブルと座
ざ し き

敷がございますが……。

　　　　石
い し い

井 ： テーブルでお願
ねが

いします。

　　　　店
てんいん

員 ： こちらへどうぞ。

会
か い わ

話 2 　席
せき

で  ्टबेल पर

　　　　店
てんいん

員 ： ご注
ちゅうもん

文、お決
き

まりですか？

　　　　石
い し い

井 ： あのー、おすすめは何
なん

ですか？

　　　　店
てんいん

員 ： そうですね……人
に ん き

気があるのは、お刺
さ し み

身定
ていしょく

食です。

　　　　石
い し い

井 ： じゃあ、それにします。ご飯
はん

大
お お も

盛りにできますか？

　　　　店
てんいん

員 ： はい。お刺
さ し み

身定
ていしょく

食、ご飯
はん

大
お お も

盛りですね？

　　　　石
い し い

井 ： はい。

　　　シハー ： 私
わたし

は生
なま

の魚
さかな

が苦
に が て

手なんですが……ほかに何
なに

がありますか？

　　　　店
てんいん

員 ： そうですねえ、フライなどはいかがですか？

  ミックスフライ定
ていしょく

食がおすすめです。

　　　シハー ： じゃあ、それで。

　　　　店
てんいん

員 ： ご飯
はん

の量
りょう

は、どうなさいますか？

　　　シハー ： 普
ふ つ う

通でだいじょうぶです。あと、アイスコーヒーもお願
ねが

いします。

　　　　店
てんいん

員 ： いつお持
も

ちしますか？

　　　シハー ： 先
さき

にお願
ねが

いします。

　　　　店
てんいん

員 ： はい。ミックスフライ定
ていしょく

食、ご飯
はん

普
ふ つ う

通、

  アイスコーヒーを先
さき

に。以
いじょう

上でよろしいですか？

石
い し い

井・シハー ： はい。

以
いじょう
上でよろしい

ですか？
बस?
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会
か い わ

話 3 　レジで कैशशयर पर

　　　　石
い し い

井 ： お会
かいけい

計、お願
ねが

いします。

　　　　店
てんいん

員 ： はい。ごいっしょでよろしいですか？

　　　シハー ： 別
べつべつ

々でお願
ねが

いします。

　　　　店
てんいん

員 ： かしこまりました。お刺
さ し み

身定
ていしょく

食のお客
きゃくさま

様、800 円
えん

になります。

  ミックスフライ定
ていしょく

食のお客
きゃくさま

様、650 円
えん

になります。……

  ありがとうございました。こちら、クーポンです。次
じ か い

回、お使
つか

いください。

～名
めい

  ～ लोग/व्यचति ｜ 当
とうてん
店  हमयारया रेस््टोरें्ट ｜ 全

ぜんめん
面  पूरी तरह से ｜ 決

き
まる  वनण्ड य लनेया

人
にんき
気がある  लोकचप्रय ｜ ミックスフライ  चमभरित तल ेहुए भोजन ｜ 量

りょう
  मयात्रया ｜ 別

べつべつ
々  अलग-अलग वबल

クーポン कूपन ｜ 次
じかい
回  अगली बयार 

🔖店
みせ
の人
ひと
が使
つか
う丁
ていねい
寧な表

ひょうげん
現	

お客
きゃくさま
様 ｜ ～名

めいさま
様 ｜ ご注

ちゅうもん
文 ｜ ごいっしょ

よろしいですか？（＝いいですか？） ｜ ～がございます（＝～があります）	
お決

き
まりですか？（＝決

き
まりましたか？） ｜ いかがですか？（＝どうですか？）	

どうなさいますか？（＝どうしますか？） ｜ お使
つか
いください（＝使

つか
ってください）

रेस््टोरें्ट यया दुकयान के कम्ड चयारी द्यारया उपयोग ककए गए ववनम्र शब्द
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（ 1 ）	 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　 
 ररकॉर्डर्ग सुनें और खयाली जगहों को भरें।

Ａ：テーブルと座
ざ し き

敷がございますが……。

Ｂ：テーブル　　　　　　お願
ねが

いします。

Ａ：ミックスフライ定
ていしょく

食がおすすめです。 

Ｂ：じゃあ、それ　　　　　　。

Ａ：ご飯
はん

の量
りょう

は、どうなさいますか？

Ｂ：普
ふ つ う

通　　　　　　だいじょうぶです。

Ａ：おすすめは何
なん

ですか？

Ｂ：人
に ん き

気がある　　　　　　、お刺
さ し み

身定
ていしょく

食です。

	選
えら

んだものを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➌

कोई चुनयाव करन ेके ललए ककस अभभव्यचति कया उपयोग ककयया गयया?

	おすすめを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➍
सुझयाव देन ेके ललए ककस अभभव्यचति कया उपयोग ककयया गयया?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　　  
उपयोग हुई अभभव्यचतियों पर ध्ययान दें और संवयाद को फफर स ेसुनें।

03-15

03-14
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ご注
ちゅうもん

文、お決
き

まりですか？

ご飯
はん

の量
りょう

は、どうなさいますか？

いつ、お持
も

ちしますか？

人
に ん き

気があるのは、 お刺
さ し み

身定
ていしょく

食 です。

おすすめは何
なん

ですか？

ご飯
はん

、大
お お も

盛りでお願
ねが

いします。

あと、アイスコーヒー もお願
ねが

いします。

先
さき

に お願
ねが

いします。

じゃあ、それにします。 生
なま

の魚
さかな

が苦
に が て

手なんですが……

ほかに何
なに

がありますか？

じゃあ、それで。

そうですねえ、 ミックスフライ定
ていしょく

食 はいかがですか？

3 	 レストランで注
ちゅうもん

文しましょう。
 रेस््टोरें्ट में कुछ ऑर््ड र करें।

お客
きゃくさま

様、何
なんめいさま

名様ですか？

テーブルと座
ざ し き

敷がございますが……。

こちらへどうぞ。

2
ふ た り

人 です。

テーブル でお願
ねが

いします。

① 店
みせ

に入
はい

る

② 注
ちゅうもん

文する

少
すく
なめ

普
ふつう
通

いっしょに

食
しょくご
後に
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ごいっしょでよろしいですか？

お会
かいけい

計、お願
ねが

いします。

はい。 別
べつべつ

々でお願
ねが

いします。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　   　　　　 
संवयादों को सुनें।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　   　　　　 
संवयादों के पीछे-पीछे बोलें।

( 3 ) 	店
みせ

の人
ひと

とお客
きゃく

さんになって、ロールプレイをしましょう。
इस पररस्थिचत कया रोल-प् ेकरें। एक व्यचति रेस््टोरें्ट कम्ड चयारी कया रोल करतया है और दूसरया ग्याहक कया रोल करतया है।

03-16 03-17 03-18

03-16 03-17 03-18

③ 会
かいけい

計する
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	 電
で ん わ

話で、飲
いんしょくてん

食店の予
よやく

約をすることができる。
 फ़ोन करके रेस््टोरें्ट में ररज़ेववेशन करया सकत ेहै।

予
よ や く

約をしたいんですけど…4.

12

1 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवयाद को सुनें।

ナットさんがレストランに電
でんわ

話をして、予
よやく

約をしています。
नयात-सयान आरक्षण करन ेके ललए रेस््टोरें्ट को फोन कर रहे हैं।

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  

 店
みせ

の人
ひと

は、ナットさんに何
なに

を質
しつもん

問しましたか。（　　　　）にメモしましょう。
पहल,े चस्रिप््ट पर नज़ेर र्याल ेवबनया संवयाद सुनें। रेस््टोरें्ट के कम्ड चयारी न ेनयात-सयान स ेक्या पूछया? खयाली जगह में ललखें।

	 1.	（　　　　　　　　　　　）

	 2.	（　　　　　　　　　　　）

	 3.	（　　　　　　　　　　　）

	 4.	（　　　　　　　　　　　）

( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  

 ナットさんは、( 1 ) の 1 - 4 の質
しつもん

問に何
なん

と答
こた

えましたか。スクリプトに印
しるし

をつけましょう。
संवयाद को फफर स ेसुनें। इस बयार, चस्रिप््ट के सयाथ-सयाथ सुनें। उस जगह वनशयान लगयाएँ जहयाँ  नयात-सयान न े(1) के 1-4 के सवयालों कया क्या जवयाब कदयया।

03-19

03-19
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　店
てんいん

員 ： はい、お電
で ん わ

話ありがとうございます。「レストランきりん」でございます。

ナット ： あのう、予
よ や く

約をしたいんですけど……。

　店
てんいん

員 ： ご予
よ や く

約ですね。お日
ひ

にちは、お決
き

まりですか？

ナット ： 来
らいしゅう

週の水
す い よ う び

曜日の夜
よる

です。

　店
てんいん

員 ： 9
ここのか

日ですね。何
なんめい

名様
さま

ですか？

ナット ： 6 人
にん

です。

　店
てんいん

員 ： お時
じ か ん

間は？

ナット ： 7
し ち じ

時はだいじょうぶですか？

　店
てんいん

員 ： 9
ここのか

日の水
すいようびじゅうくじ

曜日 19 時ですね。少
しょうしょう

々お待
ま

ちください。……

  はい、だいじょうぶです。お名
な ま え

前とお電
でんわばんごう

話番号をお願
ねが

いします。

ナット ： ナットです。

　店
てんいん

員 ： え？　ナイトウ様
さま

ですか？

ナット ： ナットです。カタカナで、「なにぬねの」のナ、小
ちい

さいツ、「たちつてと」のトです。

　店
てんいん

員 ： ナット様
さま

ですね。失
しつれい

礼しました。

ナット ： 電
でんわばんごう

話番号は、090-1234-5678 です。

　店
てんいん

員 ： 090-1234-5678 ですね。

ナット ： はい。

　店
てんいん

員 ： それでは、ナット様
さま

、9
ここのか

日の水
す い よ う び

曜日、1
じゅうくじ

9 時から 6 名
めいさま

様で

  おまちがいないでしょうか？

ナット ： はい。

　店
てんいん

員 ： それでは、お待
ま

ちしております。ご予
よ や く

約ありがとうございました。

日
ひ
にち		     ｜ まちがい  

失
しつれい
礼しました  

🔖店
みせ
の人
ひと
が使
つか
う丁
ていねい
寧な表

ひょうげん
現	

お電
でん わ
話 ｜ ご予

よやく
約 ｜ お日

ひ
にち ｜ お時

じかん
間 ｜ お電

でんわばんごう
話番号 ｜ ～様

さま
（＝～さん）

おまちがいないでしょうか？（＝まちがいないですか？）

चतथथ गलती

उसके ललए खदे है।

रेस््टोरें्ट यया दुकयान के कम्ड चयारी द्यारया उपयोग ककए गए ववनम्र शब्द
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2 	 電
で ん わ

話でレストランの予
よ や く

約をしましょう。
फोन प ेरेस््टोरें्ट में आरक्षण करें।

あのう、予
よ や く

約したいんですけど……。

何
なんめいさま

名様ですか？

ご予
よ や く

約ですね。

お日
ひ

にちは、お決
き

まりですか？

お時
じ か ん

間は？

お名
な ま え

前とお電
でんわばんごう

話番号をお願
ねが

いします。

はい、だいじょうぶです。

ナット様
さま

ですね。

6 人
にん

です。

来
らいしゅう

週の水
す い よ う び

曜日の夜
よる

です。

7
しちじ

時 は、だいじょうぶですか？

ナットです。

電
でんわばんごう

話番号は、 090-1234-5678 です。

090-1234-5678 ですね。

それでは、 ナット様
さま

、 9
ここのか

日の水
す い よ う び

曜日 、 1
じゅうくじ

9時 から 6 名
めいさま

様で

おまちがいないでしょうか？

それでは、お待
ま

ちしております。

はい。

① 日
ひ

にちを言
い

う

② 人
にんずう

数を言
い

う

③ 時
じ か ん

間を言
い

う

④ 連
れんらくさき

絡先を言
い

う

⑤ 確
かくにん

認する
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( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  
संवयाद को सुनें।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  
संवयाद के पीछे-पीछे बोलें।

( 3 ) 	電
で ん わ

話で予
よ や く

約する人
ひと

と、店
みせ

の人
ひと

になって、ロールプレイをしましょう。

 予
よ や く

約をする人
ひと

は、日
に ち じ

時や人
にんずう

数を決
き

めてから話
はな

しましょう。店
みせ

の人
ひと

は、メモを取
と

りながら聞
き

いて、

 最
さ い ご

後に確
かくにん

認しましょう。
इस पररस्थिचत कया रोल-प् ेकरें। एक व्यचति आरक्षण करन ेके ललए रेस््टोरें्ट को फोन करतया है और दूसरया व्यचति रेस््टोरें्ट के कम्ड चयारी कया रोल करतया है। शुरू करन ेस ेपहल,े चतथथ 
और लोगों की संख्यया तय कर लें। रेस््टोरें्ट कया कम्ड चयारी सुनत ेहुए नो्ट करतया है, और अंत में पुष्टि करतया है।

03-20

03-20
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	 飲
いんしょくてん

食店のクーポンを見
み

て、必
ひつよう

要な情
じょうほう

報を読
よ

み取
と

ることができる。
 रेस््टोरें्ट के कूपन को देखकर ज़ेरूरी जयानकयारी खोज सकत ेहैं।

レストランのクーポン5.

13

1 	 クーポン券
けん

を読
よ

みましょう。
कूपन पढ़ें।

レストランで使
つか

えるクーポン券
けん

をもらいました。
आपको रेस््टोरें्ट में उपयोग करन ेके ललए एक कूपन प्रयाप्त हुआ है।

( 1 ) 	何
なん

のクーポンですか。
कूपन ककस ललए है?

( 2 ) 	クーポンは、いつ見
み

せますか。いつまで使
つか

えますか。
आपको कूपन कब कदखयानया चयाकहए? आप कब तक उसकया उपयोग कर सकत ेहैं?

① ②

いつ見
み

せる？

いつまで使
つか

える？

🔖大
たいせつ
切なことば

半
はんがく
額				        ｜ 有

ゆうこうきげん
効期限  आधी छू्ट समयाचप्त चतथथ
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2.　わさび抜
ぬ

きでお願
ねが

いします

① 03-03 Ａ	：	何
なに

食
た

べる？　ここのお刺
さしみ

身、おいしいよ。

Ｂ	：	私
わたし

、ベジタリアンなので、肉
にく

とか魚
さかな

はだめなんです。

Ａ	：	じゃあ、豆
とう ふ

腐料
りょうり

理はだいじょうぶ？

Ｂ	：	はい、だいじょうぶです。

② 03-04 Ａ	：	じゃあ、先
さき

に飲
の

み物
もの

、注
ちゅうもん

文しましょう。ビールでいいですか？

Ｂ	：	あの、今
きょう

日は自
じてんしゃ

転車で来
き

たので、飲
の

めないんです。

Ａ	：	そっかそっか。ソフトドリンクのメニューはここですよ。

Ｂ	：	そうですね……。じゃあ、ウーロン茶
ちゃ

、お願
ねが

いします。

③ 03-05 Ａ	：	あれ？　エビ、食
た

べないんですか？

Ｂ	：	あ……はい。アレルギーがあるので、食
た

べられないんです。

	 	 よかったら、どうぞ。

Ａ	：	そうですか。ほかの料
りょうり

理はだいじょうぶですか？

Ｂ	：	ええ。おいしいです。

④ 03-06 Ａ	：	すみません、おすし、わさび、入
はい

ってますよね。苦
にがて

手なんです。

Ｂ	：	あ、わさび抜
ぬ

きもできますよ。

Ａ	：	じゃあ、わさび抜
ぬ

きでお願
ねが

いします。

Ｂ	：	かしこまりました。

⑤ 03-07 Ａ	：	あの、お好
この

み焼
や

きに豚
ぶたにく

肉、入
はい

ってますか？

Ｂ	：	はい。

Ａ	：	すみませんが、宗
しゅうきょうじょう

教上の理
りゆう

由で食
た

べられないので、入
い

れないでください。

Ｂ	：	わかりました。　

聴
ちょうかい
解スクリプト
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
वनम्नललखखत कयंाजी शब्दों को पढ़ें और उनकया मतलब समझें।

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
वनम्नललखखत को पढ़ें और 　　　 वयाली कयंाजी पर ज़्यादया ध्ययान दें।

	 ①	お店
みせ
の中
なか
は禁煙です。

	 ②	レストランの予約をしました。

	 ③	お会計はこちらです。

	 ④	ご飯は、おかわり自由です。

	 ⑤	ご注文はお決
き
まりですか？

	 ⑥	お客
きゃく
様の電話番号をお願

ねが
いします。

	 ⑦	牛乳と生の魚
さかな
が苦

にが て
手です。

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
ऊपर 　　　 में कदए शब्दों को कीबोर््ड  यया स्या्ट्ड फ़ोन की मदद स े्टयाइप करें।
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➊

➋

S1ので、S2

今
きょう

日は自
じてんしゃ

転車で来
き

たので、飲
の

めないんです。
मैं पी नहीं सकतया/सकती क्ोंकक मैं आज सयाइककल स ेआयया/आयी हँू।

- इस अभभव्यचति कया उपयोग कयारण बतयान ेके ललए ककयया जयातया है। इस पयाठ में, इसकया उपयोग यह कयारण बतयान ेके ललए ककयया गयया है कक व्यचति 
क्ों खया यया पी नहीं सकतया और उस ेप्रस्तयाव को अस्वीकयार करनया होगया।

- 「ので」ववनम्र-रूप और सयादया-रूप दोनों के सयाथ जुड़तया है। इस पयाठ में उन उदयाहरणों को शयाचमल ककयया गयया है लजनमें यह सयादे-रूप स ेजुड़तया 
है। संज्या और ナ-ववशषेण Nな／ナA-なので、～ में बदल जयात ेहैं।

- कयारण बतयान ेकया एक दूसरया तरीकया から है। हयालयाँ कक आप 自
じてんしゃ
転車で来

き
たから、	飲

の
めないんです	भी कह सकत ेहैं,	ので वनजी कयारण बतयान ेकया 

अथधक ववनम्र और कोमल तरीकया है, जसै ेकक 今
きょう
日は自

じてんしゃ
転車で来

き
た (मैं आज सयाइककल स ेआयया/आयी) और ベジタリアンだ (मैं शयाकयाहयारी 

हँू)।

•	 理由を言うときの言い方です。この課では、食べられない／飲めない理由を言って断るときに使っています。

•	 「ので」は、丁寧形にも普通形にも接続しますが、この課では、普通形に接続する場合を取り上げます。名詞とナ形容詞は、「Nな／
ナA-なので、～」となります。

•	 理由を言う表現には、ほかに「から」があります。「自転車で来たから、飲めないんです。」と言うこともできますが、「今日は自転車
で来た」「ベジタリアンだ」など、個人的な理由を言う場合には、「ので」のほうが丁寧で、ソフトな言い方になります。

［	例
れい
	］	▶ベジタリアンなので、肉

にく

とか魚
さかな

はだめなんです。
चूँ कक मैं शयाकयाहयारी हँू, मैं मी्ट यया मछली नहीं खयातया/खयाती।

▶この店
みせ

は有
ゆうめい

名なので、いつも混
こ

んでいます。
चूँ कक यह रेस््टोरें्ट लोकचप्रय है, यहयाँ  हमशेया भीड़ रहती है।

▶ここは安
やす

いので、よく来
き

ます。
मैं अक्सर यहयाँ  आतया/आती हँू क्ोंकक यह सस्तया है।

Sよね

おすし、わさび、入
はい

ってますよね。
इस सुशी में वसयाबी है, है नया?

- इस अभभव्यचति कया उपयोग दूसरे व्यचति स ेआपके द्यारया सोची गई ककसी बयात की पुष्टि करन ेके ललए ककयया जयातया है।

- おすし、	わさび、	入
はい
ってますか？ (क्या इस सुशी में वसयाबी है?) कया उपयोग तब ककयया जयातया है जब व्यचति को पतया नहीं है कक सुशी में वसयाबी 

है यया नहीं। わさび、	入
はい
ってますよね (इसमें वसयाबी है, है नया?) कया उपयोग पुष्टि करन ेके ललए ककयया जयातया है क्ोंकक व्यचति को लगतया है कक 

सुशी में वसयाबी है।

•	 自分がそうだと思っていることを相手に確認するときの言い方です。

•	 「おすし、わさび、入ってますか？」は、おすしにわさびが入っているかどうかわからないので聞いているのに対して、「わさび、入っ
てますよね。」は、おすしにはわさびが入っているものだと思い、念のため確認しています。
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➌ Nで～

Ａ：テーブルと座
ざしき

敷がございますが…。
 हमयारे पयास ्टबेल और ततयामी सीक्ंटग है। 

Ｂ：テーブルでお願
ねが

いします。
 मैं ्टबेल सीक्ंटग लँूगया/लूँ गी।

- जब आपस ेपूछया जयातया है कक क्या अच्छया रहेगया यया कौन-सी चीज़े बहेतर है, तो आप जो चुनत ेहैं उसके सयाथ Nで लगयात ेहैं। इस पयाठ में, इसकया 
उपयोग रेस््टोरें्ट में रेस््टोरें्ट के कम्ड चयाररयों को व्यचति की इच्छयाएँ, जसै ेकक सी्ट यया मनेू, बतयान ेके ललए ककयया जयातया है।

- Nで कया अक्सर उपयोग お願
ねが
いします (मैं N लूँ गया/लूँ गी), だいじょうぶです (मरेे ललए N बहेतर है), और いいです (मरेे ललए N बकढ़यया है) 

जोड़कर ककयया जयातया है, लकेकन इस ेअकेल ेभी उपयोग ककयया जया सकतया है।

•	 何がいいかや、どちらがいいかたずねられたときに、選んだものを答えるときには、「Nで」を使います。この課では、レストランで
店員に席やメニューなどの希望を伝えるときに使っています。

•	 「お願いします。」「だいじょうぶです。」「いいです。」などをつけて使うことが多いですが、「Nで。」だけで使うこともできます。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	ご飯

はん

の量
りょう

、大
おお

盛
も

りにしますか？
 क्या आप चयावल कया सबस ेबड़या क्टोरया लनेया चयाहेंग?े

　	 	 Ｂ	：	普
ふつ う

通でだいじょうぶです。
 मरेे ललए सयामयान्य ही कयाफी है।

 ▶  Ａ	：	ミックスフライ定
ていしょく

食がおすすめです。
 ववभभन्न प्रकयार के तल ेहुए भोजन की थयाली प्रस्तयाववत है।

　	 	 Ｂ	：	じゃあ、それで。
 ठीक है। मैं वही लूँ गया/लूँ गी।

➍ ナA- な
イA- い　　のは、Nです
V-る

人
にんき

気があるのは、お刺
さしみ

身定
ていしょく

食です。
लोकचप्रय ऑर््ड र सयाशमी थयाली है।

- इन अभभव्यचतियों कया उपयोग दसूरे व्यचति को नई जयानकयारी के रूप में N कहन ेके ललए ककयया जयातया है। N के ललए वनबंधन ～のは स ेपहल ेआतया है।

- इस उदयाहरण में, व्यचति इसकया उपयोग लोकचप्रय पकवयानों और प्रस्तयाववत पकवयानों स ेजुड़ ेसवयालों के जवयाब देन ेके ललए करतया है।

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	定

ていしょく

食のご飯
はん

は、おかわりできますよね。
 मुझ ेथयाली के सयाथ मुफ्त में और चयावल चमल सकतया है, है नया?

	 	 Ｂ	：	はい、できますよ。
 हयाँ , आप ल ेसकत ेहैं।
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•	 Nを新しい情報として相手に伝えるときの言い方です。「～のは」の前には、Nについて前提となる説明がきます。

•	 ここでは、人気がある料理やおすすめの料理を聞かれて、答えるときに使っています。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	何

なに

がおいしいですか？
 यहयाँ  स्वयाकदटि क्या है?

　	 	 Ｂ	：	この店
みせ

でおいしいのは、親
おやこどん

子丼ですよ。
 इस रेस््टोरें्ट कया ओययाको-र्ॉन (चचकन और अंर् ेवयालया रयाइस बॉउल) स्वयाकदटि है।

▶よくみんなが注
ちゅうもん

文するのは、ミックスフライ定
ていしょく

食です。
कई लोग ववभभन्न प्रकयार के तल ेहुए भोजन वयाली थयाली ऑर््ड र करत ेहैं।
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● 定
ていしょく

食　																													

 तइेशोकु एक भोजन है लजसमें मुख्य पकवयान के सयाथ चयावल, चमसो सूप, और सयाइर् वर्श 
(सहभोजन) परोस ेजयात ेहैं। तइेशोकु आमतौर पर सस्त ेऔर स्वथि होत ेहैं। तइेशोकु के अनके प्रकयार 
हैं जो मुख्य पकवयान के आधयार पर भभन्न होत ेहैं। उदयाहरण के ललए, ययाककजयाकयानया तइेशोकु (भुनी 
मछली की थयाली), तोंकयात् ुतइेशोकु (पोक्ड  क्टल्ेट की थयाली), हमबयागु तइेशोकु (हैमबग्ड र स््टके 
की थयाली), ओसयाशशमी तइेशोकु (सयाशशमी थयाली), और ययाककवनकु तइेशोकु (भुन ेमयाँ स की थयाली) 
इत्याकद। इसके अलयावया असया तइेशोकु (सुबह के नयाश्त ेकी थयाली) भी है लजसमें अंर्या, सीवीर्, भुनी 
मछली, और अन्य पयारंपररक नयाश्त ेवयाल ेभोजन होत ेहैं।
　定食は、メインの料理にご飯と味噌汁といくつかの副菜がセットになったメニューです。
栄養のバランスが取れていて、安くてお得というイメージがあります。メニューは、「焼き
魚定食」「豚カツ定食」「ハンバーグ定食」「お刺身定食」「焼肉定食」など、メイン
料理によって多くの種類があります。また卵、のり、焼き魚など、朝ご飯の定番を定食に
して早い時間に提供する「朝定食」というものもあります。

● おかわり／大
おお

盛
も

り　																																																															

 ओकयावयारी कया तयात्पय्ड  उसी भोजन के दौरयान खयान ेयया व्ंरिक के अचतररति कहस् ेस ेहै। कभी-कभी रेस््टोरें्ट में 
तइेशोकु मील्स के सयाथ ओकयावयारी जीय ु (मुफ़त रीफफ़ल) ऑफ़र ककयया जयातया है। इस स्थिचत में, आप लजतनी बयार 
चयाहें चयावल और चमसो सूप मुफ़त में मँगवया सकत ेहैं। फयास््ट फू़र् रेस््टोरें्ट में, कभी-कभी व्ंरिक्स के मुफ़त रीफफ़ल 
चमलत ेहैं, लकेकन जयापयान में यह आम नहीं है। 
 ओमोरी कया मतलब है एक ऐसी सर्डवग जो सयामयान्य मयात्रया स ेज़्यादया होती है। इस शब्द कया उपयोग चयावल, 
रयामने, और कुछ अन्य प्रकयार के भोजन के ललए ककयया जया सकतया है। सयामयान्य तौर पर ओमोरी ऑर््ड र के ललए कुछ 
अचतररति शुल्क जोड़ कदयया जयातया है। हयालयाँ कक, कुछ रेस््टोरें्ट में यह मुफ़त होतया है। कुछ रेस््टोरें्ट में पोश्ड न ओमोरी 
स ेबड़या होतया है। व ेइस ेतोकुमोरी (एक्सस्ट्या लयाज्ड  पोश्ड न), देकयामोरी (अतं्त बड़या पोश्ड न), और मगेयामोरी (मगेया 
लयाज्ड  पोश्ड न) कह सकत ेहैं। दूसरी ओर, जब आप सयामयान्य मयात्रया स ेथोड़या कम चयाहत ेहैं तो आप कोमोरी (छो्टया 
पोश्ड न) और सकुुनयाम े(थोड़या कम) जसै ेशब्दों कया उपयोग कर सकत ेहैं। सयामयान्य मयात्रया के ललए, आप नयाचममोरी 
(सयामयान्य सर्डवग) यया फुतू् (सयामयान्य) कया उपयोग कर सकत ेहैं।
　「おかわり」は、同じものをもう一度食べる・飲むことをいいます。飲食店で定食などを頼んだとき、
店のサービスとして、ご飯や味噌汁が「おかわり自由」のことがあります。その場合、無料で何度で
もおかわりをすることができます。ハンバーガーなどファストフードの店でも、飲み物がおかわり自由の

場合もありますが、日本ではあまり一般的ではありません。
　「大盛り」は、ご飯を普通よりも多めに盛ってもらうことをいいます。ご飯だけでなく、ラーメンやそばなどにも使われます。大盛りは別料金がか
かることが一般的ですが、店のサービスとして、大盛り無料という場合もあります。大盛りよりもさらに多く盛ったものを「特盛り」「デカ盛り」「メ
ガ盛り」などのことばで表す店もあります。また、大盛りとは逆に、普通よりも少なく盛ってもらう場合は「小盛り」「少なめ」などといい、普通
の盛り方を表す場合は「並盛り」「普通」などといいます。

तेइशोकु (सेट मील्स/थाली)

ओकावारी (अततररक्त हेतल्पििंग) / ओमोरी (बड़ा पिोश्श न/हहस्ा)
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● コーヒー／紅
こうちゃ

茶　													

 जयापयान में बहुत सयारे लोग कॉफी और ब्लैक ्टी पीत ेहैं। अगर आप रेस््टोरें्ट में कॉफी यया ब्लकै ्टी 
ऑर््ड र करत ेहैं, तो आमतौर पर दूध और चीनी अलग स ेकदयया जयातया है। आप उन्हें खदु स ेर्याल सकत ेहैं। 
अगर आप ब्लकै ्टी ऑर््ड र करत ेहैं, तो आपस ेपूछया जया सकतया है कक आप इस ेदूध के सयाथ चयाहत ेहैं यया 
नींब ूके सयाथ। 
 अगर आप ठंर्या व्ंरिक पीनया चयाहत ेहैं, तो आप आइस्ड कॉफी यया आइस्ड ्टी ऑर््ड र कर सकत ेहैं। य े
पये बफ्ड  के सयाथ परोस ेजयात ेहैं। ऑर््ड र करत ेसमय, आपस ेपूछया जया सकतया है कक आप “गम्ड ” पीनया चयाहत े
हैं यया “ठंर्ी”। जब आप आइस्ड कॉफी यया आइस्ड ्टी ऑर््ड र करत ेहैं तब भी दूध और चीनी अलग स ेकदयया 
जयातया है। अगर आप चयाहें तो उन्हें चमलया सकत ेहैं।
　コーヒーと紅茶は日本でも広く飲まれています。飲食店でコーヒー、紅茶を頼んだら、通常はミルクと砂糖は別に提供され、自分の好みで入れます。
紅茶は、注文時に「ミルクかレモンか」を聞かれる場合もあります。
　コーヒー、紅茶に氷を入れ、冷たくして飲む飲み方が、アイスコーヒー、アイスティーです。このメニューがある飲食店の場合、注文のときに「ホッ
トかアイスか」を選びます。アイスコーヒー、アイスティーの場合も、ミルクや砂糖が入っていないものが出され、自分の好みであとから入れる方
式が一般的です。

● わさび　								

 वसयाबी (जयापयानी हॉस्ड रेवर्श) सुशी यया सयाशशमीके ललए एक हरया मसयालया है। कुछ लोगों को वसयाबी 
पसंद नहीं आतया क्ोंकक यह मसयालेदयार होतया है। सयाथ ही, इसके कयारण आप नयाक में जलन महसूस कर 
सकते हैं! सयामयान्य तौर पर वसयाबी कया उपयोग वनचगररजुशी के ललए ककयया जयातया है। हयालयाँ कक, आप वबनया 
वसयाबी के भी वनचगररजुशी ऑर््ड र कर सकते हैं। वबनया वसयाबी वयाले सुशी वर्श को सयाबी-नुकी (वसयाबी मुति 
सुशी) कहया जयातया है।
　わさびはすしや刺身を食べるときにつける緑色の薬味です。独特の辛みと、鼻にツーンと抜ける
刺激があるので、苦手な人もいます。にぎりずしには通常わさびが使われていますが、もし苦手な場合は、わさびを抜いて作ってもらうこともできます。
わさびを抜いたすしのことを「サビ抜き」と言います。

● 自
じてんしゃ

転車ルール　																					

 आप यह ललखया हुआ देख सकत ेहैं: 今
きょう
日は自

じてんしゃ
転車で来

き
たので、	飲

の
めないんです。(मैं व्ंरिक नहीं कर सकतया/सकती क्ोंकक मैं सयाइककल स ेआयया/आयी हँू)।  

सयाइककलों को सड़क ययातयाययात कयानून के अंतग्ड त हल्कया वयाहन मयानया जयातया है। अगर आप मकदरया कया सवेन कर रहे हैं तो सयाइककल चलयानया गरै कयानूनी है। 
 आपको सयाइककल सड़क के बयाईं तरफ चलयानी चयाकहए। सुरक्षया कयारणों स ेआपको सयाइर् वॉक पर सयाइककल चलयान ेकी अनुमचत है। हयालयाँ कक, आपको पदैल 
चलन ेवयाल ेलोगों को प्रयाथचमकतया देनी चयाकहए। सयाइककल चलयात ेसमय आपको वनम्न चीज़ेें करन ेकी अनुमचत नहीं है: मकदरया कया सवेन करके सयाइककल चलयानया, 
एक और को वबठया लनेया, हयाथ में खलु ेछयात ेको पकड़कर सयाइककल चलयानया, मोबयाइल फोन कया उपयोग करत ेसमय यया ईयरफोन लगयाकर सयाइककल चलयानया। 
सयाइककल चलयात ेसमय आपको स्ट्ैफफक वनयमों कया पयालन करनया चयाकहए। अगर आप वनयम तोड़त ेहैं, तो आपको जुमया्ड नया यया कोई और दंर् कदयया जया सकतया है।
　本文に「今日は自転車で来たので、飲めないんです。」とあったように、日本では、自転車は道路交通法で軽車両とされていますので、飲酒し
てからの運転は法律で禁止されています。
　自転車は、原則的には車道を左側通行で走らなければなりません。車道の交通状況によっては、自転車の安全を確保するために歩道を走るこ
とが認められますが、そのような場合でも歩道は歩行者優先なので、通行に注意しましょう。また、自転車に乗るときは、飲酒運転だけでなく、2
人乗り運転、傘さし運転や携帯電話・イヤホンの使用などが禁止されています。罰金などのペナルティが与えられる場合もあるので、自転車に乗
るときは交通ルールを守りましょう。

वसाबी

साइककल के कनयम

कॉफी/चाय



3第　  　　課 アレルギーがあるので、食べられないんです

レストランで▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L3 - 26

● 飲
いんしょくてん

食店での喫
きつえん

煙　																				

 जयापयान में, धूम्रपयान के खखलयाफ वनयम कठोर होत ेजया रहे हैं। ्टोक्ो में अप्रैल 2020 स ेकम्ड चयाररयों वयाल े
रेस््टोरें्ट में धूम्रपयान प्रचतबंथधत हो जयाएगया। यह वनण्ड य अप्रत्क्ष धूम्रपयान के खखलयाफ ललयया गयया है। जयापयान में 
धूम्रपयान करन ेवयाल ेलोगों की संख्यया घ्टती जया रही है, इसललए रेस््टोरें्ट में धूम्रपयान वनषधे पूरे जयापयान में लयागू 
ककयया सकतया है।
　日本では、飲食店における喫煙は年々厳しくなっています。東京都では2020 年 4月から、従業員
を雇っている飲食店では原則屋内での喫煙は全面禁止になりました。これは、世界的に広がる受動喫
煙に対するきびしい動きを受けたもので、日本全体の喫煙者の数も年々減ってきていることから、今後
はより広まっていくことが予想されます。

● フライ　																																							

 फुरयाई बनयान ेके ललए सी फू़र् यया सस्जियों पर ऊपर स ेब्रे्रिम्बस लगयायया जयातया है और 
फफर स ेर्ीप फ्याई ककयया जयातया है। यह स्ेट मील्स वयाल ेरेस््टोरें्ट में एक मयानक मनेू ववकल्प होतया 
है। यह 洋

ようしょく
食  नयामक पभचिमी शलैी वयाल ेपकवयानों कया एक उदयाहरण है जो जयापयान में 1900s 

की शुरूआत में बनयाए जयान ेशुरू हुए। फुरयाई भोजन के अलग-अलग प्रकयार में अलग-अलग 
सयामचग्यों कया उपयोग करत ेहैं। उदयाहरण के ललए, इबी-फुरयाई (तलया हुआ झींगया), अजी-फुरयाई 
(तली हुई होस्ड  मकेैरेल मछली), इकया-फुरयाई (तलया हुआ चस््ववर्), और कयाकी-फुरयाई (तलया 
हुआ सीप) इत्याकद। चम्वकुस ुफुरयाई (तलया हुआ चमभरित भोजन) में इनमें स ेकई सयामचग्ययाँ  
होती हैं। 
 मी्ट पर ऊपर स ेब्रे्रिम्ब्स लगयाकर और फफर उस ेर्ीप फ्याई करके बन ेभोजन को कयात् ु
कहत ेहैं। उदयाहरण के ललए, तोन-कत् ु(पोक्ड  क्टल्ेट), चचककन-कयात् ु(चचकन क्टल्ेट), और मेंची-कत् ु(कीमया क्टल्ेट) इत्याकद। हयालयाँ कक, फुरयाई और कत् ुके 
बीच कोई स्पटि भदे नहीं है।
　魚介類や野菜にパン粉の衣をつけ、油で揚げた料理が「フライ」です。西洋料理をもとに、1900 年代以降に日本で独自に発展した「洋食」
と呼ばれる西洋風料理の代表で、定食屋のメニューの定番となっています。材料によって、「エビフライ」「アジフライ」「イカフライ」「カキフラ
イ」などがあります。このうちのいくつかを組み合わせて提供するメニューが「ミックスフライ」です。
　同じように、パン粉の衣をつけて油で揚げた料理でも、肉を材料に使ったものは、「カツ」と呼ばれます。「豚カツ」「チキンカツ」「メンチカツ」
などがあります。ただし、「フライ」と「カツ」の区別はあまり明確なものではありません。

● 飲
いんしょくてん

食店での会
かいけい

計のし方
かた

　																																												

 रेस््टोरें्ट के अनुसयार, आप अपन ेवबल कया भुगतयान कैश रलजस््टर यया अपन े्टबेल पर कर सकत ेहैं। अगर आपको कैश रलजस््टर पर भुगतयान करनया है, तो 
वबल आपके ्टबेल पर कदयया जयाएगया। बयाहर वनकलन ेके ललए तयैयार हो जयान ेपर, आप इस वबल को कैश रलजस््टर पर ल ेजयाएँग।े अगर आपके ्टबेल पर वबल नहीं 
आतया है, तो आप व्ेटर को वबल लयान ेके ललए कह सकत ेहैं और व ेवबल लयाकर आपको दे देंग।े फफर, आप अपन े्टबेल पर भुगतयान कर सकत ेहैं।
 सयामयान्य तौर पर, लजन रेस््टोरेंट्स में आप ्टबेल पर भुगतयान करत ेहैं व ेज़्यादया महँग ेहोत ेहैं। जयापयान में लोग क्टप्स नहीं छोड़त ेहैं। कभी-कभी, महँग ेरेस््टोरें्ट 
और हो्टलों में लगभग दस प्रचतशत कया सवेया शुल्क वबल में शयाचमल कर कदयया जयातया है।
 अगर आप एक समूह के सयाथ खयानया खयात ेहैं, तो कोई एक ही व्यचति सभी के ललए भुगतयान कर सकतया है यया आप अलग स ेभुगतयान कर सकत ेहैं। अगर 
रेस््टोरें्ट बहुत व्यस्त रहतया है, तो व ेअलग स ेभुगतयान को इनकयार कर सकत ेहैं। जब आप वबल को सभी के बीच बरयाबर स ेववभयालजत करत ेहैं, तो इस ेवयारीकयान 
(खच्ड  कया बं्टवयारया) कहया जयातया है। जयापयान में वयारीकयान एक आम प्रथया है। ककसी के द्यारया दूसरे व्यचति के भोजन कया भुगतयान करनया सयामयान्य नहीं है। हयालयाँ कक, उम्र 
में अंतर यया आपस में संबंध के कयारण ककसी दूसरे के ललए भुगतयान ककयया जया सकतया है।
　日本の飲食店で会計をする方法は、店によって、レジで支払う場合とテーブルで支払う場合があります。店にレジがある場合は、食事が出され
るときに伝票もテーブルに置かれますので、帰るときにその伝票を持ってレジで支払います。レジが見当たらない場合は、食事が終わったら店員に

रेस्टोरेंट में अपिने तबल का भुगतान कैसे करें

फुराई (डीपि फ्ाइड/गहरा तला भोजन)

रेस्टोरेंट में धूम्रपिान
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会計をしたいことを伝えて伝票を持ってきてもらいましょう。しばらくすると店員が精算に来てくれますので、テーブルで支払いを済ませます。
　一般的に、テーブルで支払いをする店は、レジで払う店よりは高級な店のことが多いようです。また、主に欧米で見られるチップの習慣は日本
にはありませんが、高級レストランやホテルなどでは会計に10％程度のサービス料が含まれることもあります。
　複数の人で食事をした場合、1人がまとめて払うこともできますし、それぞれの人が別 に々払うこともできます。ただし、混雑時などは、別々の
会計を断られることもあります。大勢で食事をしたときなど、合計額を人数で割り、1人 1人がお金を払うことを「割り勘」といいます。日本では、
「割り勘」が一般的で、逆にだれか1人がほかの人の分も全部払うという習慣は、あまりありません（年齢や関係などによっては、ごちそうして
もらえることもありますが、あくまでも厚意であって、習慣や義務ではありません）。

● 飲
いんしょくてん

食店のクーポン　															

 रेस््टोरें्ट अक्सर वर्स्कयाउं्ट देन ेके ललए यया मुफ्त पये यया र्ज़ेे्ट्ड  के ललए कूपन देत ेहैं। जब आप रेस््टोरें्ट में खयात ेहैं तो आप इन कूपनों को कैश रलजस््टर पर 
ककसी ववज्यापन पचची यया थियानीय सयामुदयाचयक पचत्रकया स ेपया सकत ेहैं। व ेस्ट्ने स््टशेनों के सयामन ेयया अन्य थियानों में भी बयाँ ्ट ेजयात ेहैं। कूपनों को इं्टरन्ेट पर यया ऐप्स 
के मयाध्यम स ेभी प्रयाप्त ककयया जया सकतया है।
　飲食店のクーポンは、店のサービスの1つで、それを使うと、飲食代が割引になったり、無料でドリンクやデザートがついたりします。クーポンは、
店を利用したときにレジでもらえたり、広告チラシや地域のコミュニティ誌についていたり、駅前で配っていたりと、さまざまな場所で手に入れること
ができます。またWEBやアプリなどからも手に入れることができます。

● ドリンクバー　												

 “व्ंरिक बयार” रेस््टोरें्ट कया एक भयाग होतया है जहयाँ  ग्याहक खदु के ललए व्ंरिक्स 
पया सकत ेहैं। अगर आप व्ंरिक बयार ववकल्प कया ऑर््ड र देत ेहैं, तो व्ंरिक एररयया में 
जयाएँ और अपनी पसंद के व्ंरिक खदु ही लें। व्ंरिक बयार आमतौर पर “जो आप-
लजतनया-पी-सकें ” होतया है। इसकया मतलब यह है कक आप लजतन ेचयाहें उतन ेव्ंरिक 
ल ेसकत ेहैं। 
 व्ंरिक बयार में हॉ्ट व्ंरिक्स, जसै ेकक कॉफी और चयाय, और कोल्ड व्ंरिक, जसै े
कक आइस्ड ्टी और जूस दोनों हो सकत ेहैं। कुछ रेस््टोरें्ट के व्ंरिक बयार में सूप भी 
चमलत ेहैं, लकेकन दूसरे रेस््टोरें्ट सूप के ललए अलग स ेपसै ेल ेसकत ेहैं। दूसरे 
रेस््टोरेंट्स में भी व्ंरिक बयार होत ेहैं। 
 इन कदनों आप इं्टरन्ेट कैफे, करयाओके, फयास््ट फू्ट रेस््टोरें्ट, और यहयाँ  तक 
कक कयाइतने-जशुी (कन्वयेर बले््ट सुशी) रेस््टोरेंट्स में भी व्ंरिक बयार पया सकत ेहैं।
　ドリンクバーは、ファミリーレストランなどにあるセルフサービスのドリンク
コーナーのことで、自分の好きな飲み物を自由に飲むことができます。ドリンクバーを注文したら、ドリンクコーナーまで行って、グラスやカップに自
分で飲み物を入れて、席に戻ってから飲みます。何回でもおかわりできるのが一般的です。
　ドリンクバーには、コーヒーや紅茶などの温かい飲み物、お茶やジュースなどの冷たい飲み物の両方があります。中にはスープがドリンクバーに
置かれているお店もありますが、スープはスープバーとして別料金になっている店もあります。
　最近ではファミリーレストランだけでなく、インターネットカフェやカラオケ店、一部のファストフードや回転ずしでもドリンクバーを置いている店があ
ります。

“क्रििंक बार”

रेस्टोरेंट कूपिन


